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HSK 6 Vocabulary With Sentence Examples 1201-1300

NO. Character Pinyin English Sentences

1201 隆重 lóngzhòng
adjective: ceremonious /

solemn / grand

Shāngchǎng jǔxíng le lóngzhòng de kāiyè diǎnlǐ.
商场举行了隆重的开业典礼。

The shopping mall held a grand opening ceremony.

1202 搂 lǒu
verb: to embrace / to
hold in one's arms

Tā lǒu zhe tā de yāo, tiào qǐ le tàngē.
他搂着她的腰，跳起了探戈。

He put his arm around her waist and started to tango.

1203 屡次 lǚcì
adverb: repeatedly / time

and again

Tā lǚcì wéifǎn jiāotōngguīzé, zuìzhōng dǎozhì jiàzhào bèi diàoxiāo.
他屡次违反交通规则，最终导致驾照被吊销。

He repeatedly violated traffic rules and eventually had his driver's license
revoked.

1204 履行 lǚxíng
verb: to carry out (a task)

/ to fulfill (one's
obligations)

Zuòwéi gōngmín, wǒmen bìxū lǚxíng nàshuì de yìwù.
作为公民，我们必须履行纳税的义务。

As citizens, we must fulfill our duty to pay taxes.
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1205 炉灶 lúzào

noun: stove (often used
figuratively and

collocated with 另起.
which means to set up a
separate kitchen - to

make a fresh start / start
all over again)

Jīngguò zàisān kǎolǜ, tā juédìng líkāi zhè jiā gōngsī lìngqǐlúzào.
经过再三考虑，她决定离开这家公司另起炉灶。

After thinking about it repeatedly, she decided to leave the company and start
anew.

1206 掠夺 lüèduó verb: to plunder / to rob

Zhímínzhě lüèduó de bùjǐn shì cáifù hé zīyuán, háiyǒu rénmen de zìyóu hé
xīwàng.

殖民者掠夺的不仅是财富和资源，还有人们的自由和希望。

The colonists plundered not only wealth and resources, but also people's
freedom and hope.

1207 略微 lüèwēi
adverb: a little / slightly /

somewhat

Zhè dào cài lüèwēi xián le diǎn, bùguò zǒngdeláishuō háishi hěn hǎochī de.
这道菜略微咸了点，不过总的来说还是很好吃的。

This dish is slightly salty, but as a whole, it tastes good.

1208 轮船 lúnchuán
noun: steamboat /

steamship

Lúnchuán zài hǎishàng hángxíng le zhěngzhěng yī gè yuè.
轮船在海上航行了整整一个月。

The ship sailed at sea for a whole month.
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1209 轮廓 lúnkuò
noun: outline / rough
sketch / rough idea

Tā píngzhe jìyì gōulè chu le tā de dàzhì lúnkuò.
他凭着记忆勾勒出了她的大致轮廓。

He sketched her general outline, from memory.

1210 轮胎 lúntāi noun: tire
Chēzi de lúntāi xūyào dìngqī jiǎnxiū.

车子的轮胎需要定期检修。

The tires of the car need regular maintenance.

1211 论坛 lùntán
noun: forum (for
discussion)

Chéngxùyuán men dōu ài shàng zhège lùntán lái jiāoliú jìshù wèntí.
程序员们都爱上这个论坛来交流技术问题。

Programmers love to go on this forum to discuss technical issues.

1212 论证 lùnzhèng
verb: to demonstrate or

prove (through
argument)

Tā jǔ le duōge lìzi lái lùnzhèng zìjǐ de guāndiǎn.
他举了多个例子来论证自己的观点。

He gave a number of examples to demonstrate his point of view.

1213 落成 luòchéng
verb: to complete (a
construction project)

Zhè dòng dàlóu jiāng yú míngnián Jiǔyuè luòchéng.
这栋大楼将于明年九月落成。

This building will be completed next year in September.

1214 落实 luòshí
verb: to carry out / to
fulfill / to implement

Shēngchǎn bù yuángōng de gōngzī tiáozhěng jìhuà yào jǐnkuài luòshí.
生产部员工的工资调整计划要尽快落实。

The salary adjustment plan for employees in the production department must
be implemented as soon as possible.
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1215 螺丝钉 luósīdīng noun: screw

Qiáng shang de luósīdīng sōng le, děi gǎnkuài nǐng jǐn, fǒuzé xiàngkuàng huì
diào xialai de.

墙上的螺丝钉松了，得赶快拧紧，否则相框会掉下来的。

The screws on the wall are loose. You have to tighten them quickly, otherwise
the photo frame will fall off.

1216 啰唆 luōsuo
adjective: wordy /

talkative / long-winded /
over-elaborate

Zhè duàn huà xiě de yǒudiǎn luōsuo, kěyǐ shāndiào zhōngjiān zhè liǎng jù.
这段话写得有点啰嗦，可以删掉中间这两句。

This passage is a bit long-winded, so the two sentences in the middle can be
deleted.

1217 络绎不绝 luòyì bùjué
idiom: continuously / in
an endless stream

Lái cānguān bīngmǎyǒng de yóukè luòyì bùjué.
来参观兵马俑的游客络绎不绝。

There is an endless stream of tourists who came to visit the Terracotta
Warriors.

1218 嘛 ma
particle: indicating
something obvious

Wǒ zhǐshì xiǎng ràng nǐ bāng wǒ gè xiǎo máng ma, bùhuì zhànyòng tài duō
shíjiān de.

我只是想让你帮我个小忙嘛，不会占用太多时间的。

I just want you to do me a small favor, it won't take up too much of your time.

1219 麻痹 mábì
verb: to benumb / to

blunt

Chángqī guòdù shǐyòng dúpǐn huì dǎozhì rén de gǎnguān mábì, bìngqiě duì
shēntǐ chǎnshēng wēihài.

长期过度使用毒品会导致人的感官麻痹，并且对身体产生危害。

Long-term excessive use of drugs can lead to sensory numbness in humans
and can also pose health risks to the body.
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1220 麻木 mámù
adjective: numb /

insensitive / apathetic

Jiābān dào língchén shì cháng yǒu de shìr, yuángōng men duì cǐ zǎoyǐ mámù
le.

加班到凌晨是常有的事儿，员工们对此早已麻木了。

Working overtime until the wee hours of the morning is a common occurrence,
and employees have become numb to it.

1221 码头 mǎtóu noun: dock / pier
Qù wǎng Àomén de lúnchuán cóng zhège mǎtóu chūfā.

去往澳门的轮船从这个码头出发。

Ferries to Macau depart from this pier.

1222 麻醉 mázuì noun: anaesthesia

Jiēshòu quánshēnmázuì hòu, nín jiāng shīqù zhījué, shǒushù qījiān bùhuì yǒu
rènhé gǎnjué.

接受全身麻醉后，您将失去知觉，手术期间不会有任何感觉。

After receiving general anesthesia, you will lose consciousness and won't feel
anything during the surgery.

1223 迈 mài
verb: to take a step / to

stride

Dāng nǐ màichū dìyībù shí jiù yǐjīng chénggōng le.
当你迈出第一步时就已经成功了。

You succeed when you take the first step.

1224 脉搏 màibó
noun: pulse (both

medical and figurative)

Bìngrén de màibó yǒuxiē wēiruò, xūyào mǎshàng jìnxíng qiǎngjiù.
病人的脉搏有些微弱，需要马上进行抢救。

The patient's pulse is a little weak and needs to be revitalized immediately.

1225 埋伏 máifu verb: to ambush

Dírén zǎojiù máifu zài sēnlín lǐ, suíshí zhǔnbèi gōngjī wǒmen.
敌人早就埋伏在森林里，随时准备攻击我们。

The enemy has long been in ambush in the forest, ready to attack us at any
time.
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1226 埋没 máimò
verb: to cover up (with
earth, snow, etc.) / to

bury / to neglect / to stifle

Zài zhèyàng de huánjìng zhōng gōngzuò, huì máimò le nǐ de cáigàn.
在这样的环境中工作，会埋没了你的才干。

Working in such an environment will stifle your talents.

1227 埋葬 máizàng verb: to bury (the dead)
Zǔfù qùshì hòu, wǒmen jiāng tā máizàng zài le jiāzú mùdì lǐ.

祖父去世后，我们将他埋葬在了家族墓地里。

After our grandfather passed away, we buried him in the family cemetery plot.

1228 漫长 màncháng
adjective: very long /

endless

Zài nà zuò xiǎodǎo shang, wǒ dùguò le yī gè màncháng ér wúliáo de xiàtiān.
在那座小岛上，我度过了一个漫长而无聊的夏天。

I spent a long and boring summer on that small island.

1229 漫画 mànhuà
noun: cartoon /
Japanese manga

Rìběn mànhuà shēnshòu Zhōngguó niánqīngrén de xǐ'ài.
日本漫画深受中国年轻人的喜爱。

Japanese comics are deeply loved by Chinese young people.

1230 慢性 mànxìng adjective: chronic
Guānjiéyán shì yīzhǒng chángjiàn de mànxìngjíbìng.

关节炎是一种常见的慢性疾病。

Arthritis is a common chronic disease.

1231 蔓延 mànyán
verb: to spread / to
stretch / to extend

Yóuyú qìhòu gānzào, dàhuǒ xùnsù zài sēnlín zhōng mànyán qilai.
由于气候干燥，大火迅速在森林中蔓延起来。

Due to the dry climate, the fire quickly spread through the forest.
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1232 埋怨 mányuàn
verb: to complain / to

blame

Yǔqí hùxiāng mányuàn, bùrú shèfǎ jiějué wèntí.
与其互相埋怨，不如设法解决问题。

Rather than blaming each other, we should try to solve the problem.

1233 忙碌 mánglù adjective: busy / bustling

Zìcóng kāi le zhè jiā shāokǎo diàn, wǒmen měitiān dōu yào mánglù dào
bànyè.

自从开了这家烧烤店，我们每天都要忙碌到半夜。

Since opening this barbecue restaurant, we have been busy every day until
midnight.

1234 茫茫 mángmáng
adjective: boundless /

vast

Wǒ de gùxiāng zài Bīngdǎo, nàli chángnián báixuě mángmáng.
我的故乡在冰岛，那里常年白雪茫茫。

My hometown is in Iceland and it is snowy all year round.

1235 盲目 mángmù
adjective: blind / blindly /

ignorant

Bùyào mángmù xiāngxìn wǎngluò shang de jiǎnféi guǎnggào.
不要盲目相信网络上的减肥广告。

Don't blindly believe weight loss ads on the internet.

1236 茫然 mángrán
adjective: ignorant / in
the dark / puzzled

Tā de huídá ràng suǒyǒu zàichǎng de rén dōu yīliǎnmángrán.
他的回答让所有在场的人都一脸茫然。

His answer left everyone present looking puzzled.

1237 冒充 màochōng verb: to pretend to be

Yī míng xiǎotōu màochōng chéng wǒmen de gōngzuòrényuán hùnjìn le
bàngōngshì.

一名小偷冒充成我们的工作人员混进了办公室。

A thief disguised himself as one of our staff and sneaked into the office.
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1238 茂盛 màoshèng
adjective: (of plants)
luxuriant / flourishing

Shīféi hòu, hòuyuàn de huācǎo zhǎngde gèngjiā màoshèng le.
施肥后，后院的花草长得更加茂盛了。

After fertilization, the flowers and plants in the backyard grew even more.

1239 枚 méi
classifier: for small

objects

Zhè méi jièzhi shì nǎinai sònggěi wǒ de jiéhūn lǐwù.
这枚戒指是奶奶送给我的结婚礼物。

This ring is a wedding present from my grandma.

1240 美观 měiguān
adjective: pleasing to the
eye / beautiful / artistic

Zhè kuǎn qìchē de shèjì jì měiguān, yòu shūshì.
这款汽车的设计既美观，又舒适。

The car is designed to be both aesthetically pleasing and comfortable.

1241 媒介 méijiè noun: media / medium
Hùliánwǎng shì yīzhǒng xiàng dàzhòng chuánbō xìnxī de méijiè.

互联网是一种向大众传播信息的媒介。

The Internet is a medium for disseminating information to the masses.

1242 美满 měimǎn
adjective: happy / blissful
/ perfectly satisfactory

Jiéhūn hòu, wǒmen de rìzi guò de fēicháng měimǎn.
结婚后，我们的日子过得非常美满。

After we got married, we lived a very happy life.

1243 美妙 měimiào
adjective: wonderful /
beautiful / splendid

Tā yòng gāngqín wèi wǒmen yǎnzòu le yī shǒu měimiào de yuèqǔ.
他用钢琴为我们演奏了一首美妙的乐曲。

He played a wonderful piece on the piano for us.
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1244 媒体 méitǐ noun: media
Zhè bù diànyǐng zài dāngshí yǐnqǐ le méitǐ de guǎngdà guānzhù yǔ bàodào.

这部电影在当时引起了媒体的广大关注与报道。

The movie attracted a lot of media attention and coverage at that time.

1245 没辙 méizhé
verb: at one's wit's end /
unable to find a way out /
at the end of one's rope

Rúguǒ lǐngdǎo bù pīzhǔn, wǒmen yě méizhé.
如果领导不批准，我们也没辙。

If our boss does not approve, then there's nothing we can do about it.

1246 门诊 ménzhěn
noun: (in hospital)
outpatient service

Nǐ gēn háizi zài zhèr děng wǒ, wǒ qù érkē ménzhěn guàhào.
你跟孩子在这儿等我，我去儿科门诊挂号。

You and the child wait for me here and I will go to the pediatric clinic to
register.

1247 蒙 méng verb: to cover
Ānnà de yǎnjing bèi bǎngfěi yòng hēi bù méng shang le.

安娜的眼睛被绑匪用黑布蒙上了。

Anna's eyes were covered with a black cloth by the kidnappers.

1248 猛烈 měngliè
adjective: fierce / violent /

vigorous

Zuówǎn de táifēng tài měngliè, lóuxià de liǎng kē dàshù dōu bèi guā dǎo le.
昨晚的台风太猛烈，楼下的两棵大树都被刮倒了。

The typhoon last night was so strong that the two big trees downstairs were
blown down.
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1249 梦想 mèngxiǎng noun: dream (as a goal)
Wǒ de mèngxiǎng shì yǒu yī tiān néng yōngyǒu yī jiā shǔyú wǒ zìjǐ de gōngsī.

我的梦想是有一天能拥有一家属于我自己的公司。

My dream is that one day, I can own a company of my own.

1250 萌芽 méngyá
noun: sprout / germ /
beginning (of sth.)

Zhè shì yī gè zhèng chǔyú méngyá jiēduàn de xīn xiàngmù.
这是一个正处于萌芽阶段的新项目。

This is a new project still in its infancy.

1251 眯 mī
verb: to narrow one's
eyes / to take a nap

Wǒ zuówǎn méi shuì hǎo, suǒyǐ xiǎng chèn wǔxiū shíjiān mī yīhuìr.
我昨晚没睡好，所以想趁午休时间眯一会儿。

I didn't sleep well last night, so I wanted to take a nap during my lunch break.

1252 弥补 míbǔ
verb: to make up for (a
deficiency) / to remedy

Zài duō de qián yě wúfǎ míbǔ wǒ de jīngshén sǔnshī.
再多的钱也无法弥补我的精神损失。

No amount of money can make up for my psychological trauma.

1253 密度 mìdù noun: density / thickness
Àodàlìyà shì rénkǒumìdù jiào dī de guójiā zhīyī.

澳大利亚是人口密度较低的国家之一。

Australia is one of the countries with low population density.
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1254 密封 mìfēng verb: to seal up

Chī shèng de bǐnggān zuìhǎo fàng zài dàizi lǐ mìfēng bǎocún, fǒuzé hěn
róngyì biàn cháoshī huò biàn wèi.

吃剩的饼干最好放在袋子里密封保存，否则很容易变潮湿或变味。

Leftover cookies are best stored in a sealed bag to prevent them from
becoming moist or developing an unpleasant taste.

1255 迷惑 míhuò
verb: to puzzle / to
confuse / to baffle

Bùyào bèi tā měilì de wàibiǎo suǒ míhuò!
不要被她美丽的外表所迷惑！

Don't be misled by her beautiful appearance!

1256 弥漫 mímàn
verb: to pervade / to fill

the air with

Chūntiān dào le, kōngqì zhōng mímàn zhe huācǎo de fēnfāng.
春天到了，空气中弥漫着花草的芬芳。

Spring is here, and the air is filled with the fragrance of flowers and plants.

1257 迷人 mírén
adjective: charming /

fascinating

Guānzhòng bèi tā mírén de xiàoróng suǒ zhēngfú.
观众被她迷人的笑容所征服。

The audience was captivated by her charming smile.

1258 迷失 míshī
verb: to lose (one's way)

/ to get lost

Tànxiǎn duì zài cónglín zhōng míshī le fāngxiàng, zhèngzài děngdài jiùyuán.
探险队在丛林中迷失了方向，正在等待救援。

The expedition lost its way in the jungle and is waiting for rescue.
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1259 迷信 míxìn noun: superstition

Ànzhào Zhōngguó míxìn de shuōfa, yòu yǎnpí tiào yùshì zhe bùhǎo de
shìqing yào fāshēng.

按照中国迷信的说法，右眼皮跳预示着不好的事情要发生。

According to Chinese superstition, a twitch in the right eyelid indicates that
something bad is about to happen.

1260 免得 miǎnde
conjunction: so as not to

/ so as to avoid

Nǐ zuìhǎo xiān gēn kèhù jiěshì yīxià, miǎnde yǐnqǐ bùbìyào de wùhuì.
你最好先跟客户解释一下，免得引起不必要的误会。

You'd better explain it to the customer first, so as not to cause any
unnecessary misunderstanding.

1261 勉励 miǎnlì
verb: to encourage / to

urge

Zài qīzi de bùduàn miǎnlì xià, tā zhōngyú qǔdé le shìyè shang de chénggōng.
在妻子的不断勉励下，他终于取得了事业上的成功。

With the continuous encouragement of his wife, he finally achieved success in
his career.

1262 面貌 miànmào
noun: appearance (of
things) / aspect / look

Zhè zuò gǔlǎo de jiànzhù hái bǎoliú zhe dāngnián de miànmào.
这座古老的建筑还保留着当年的面貌。

This ancient building still retains its original appearance.

1263 勉强 miǎnqiǎng
verb: to force somebody

to do something

Yàoshi tā bùxiǎng lái, nà jiù bié miǎnqiǎng tā.
要是他不想来，那就别勉强他。

If he doesn't want to come, don't force him.
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1264 免疫 miǎnyì
noun: immunity (to

disease)

Jīngcháng yùndòng kěyǐ zēngqiáng réntǐ de miǎnyìlì.
经常运动可以增强人体的免疫力。

Regular exercise can enhance our immune system.

1265 面子 miànzi
noun: face / prestige /
esteem / reputation

Tā ràng wǒ zài kèhù miànqián diū jìn le miànzi.
他让我在客户面前丢尽了面子。

He made me lose face in front of the clients.

1266 描绘 miáohuì
verb: to describe / to
portray / to depict

Fángāo bǎ xiàngrìkuí miáohuì de xǔxǔrúshēng.
梵高把向日葵描绘得栩栩如生。

Van Gogh painted sunflowers very vividly.

1267 渺小 miǎoxiǎo
adjective: tiny /
insignificant

Zài hàohàn yǔzhòu zhōng, rénlèi xiǎnde rúcǐ miǎoxiǎo.
在浩瀚宇宙中，人类显得如此渺小。

In the vast universe, human beings seem so insignificant.

1268 蔑视 mièshì
verb: to despise / to
show contempt for / to

loathe

Tāmen yīn mièshì fǎtíng ér bèi qǐng le chuqu.
他们因蔑视法庭而被请了出去。

They were taken out for contempt of court.

1269 灭亡 mièwáng
verb: to be destroyed / to

become extinct / to
perish

Yīxiē xīyǒu de yěshēngdòngwù zhèngzài bīnlín mièwáng.
一些稀有的野生动物正在濒临灭亡。

Some rare wild animals are on the verge of extinction.
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1270 敏感 mǐngǎn
adjective: sensitive /

susceptible

Wǒ de pífū fēicháng mǐngǎn, yī chī hǎixiān jiù huì fāyǎng.
我的皮肤非常敏感，一吃海鲜就会发痒。

I have very sensitive skin and get itchy whenever I eat seafood.

1271 民间 mínjiān
noun: among the people

/ popular / folk

Dǎoyóu gěi wǒmen jiǎng le guānyú zhège cūnzhuāng de mínjiānchuánshuō.
导游给我们讲了关于这个村庄的民间传说。

The tour guide told us about the legend of this village.

1272 敏捷 mǐnjié
adjective: quick / nimble /

agile

Zájìyǎnyuán tōngcháng shēnshǒu dōu hěn mǐnjié.
杂技演员通常身手都很敏捷。

Acrobats are usually very agile.

1273 敏锐 mǐnruì
adjective: keen / sharp /

acute

Tā bùjǐn jùbèi mǐnruì de guānchálì, hái yōngyǒu lěngjìng de tóunǎo.
他不仅具备敏锐的观察力，还拥有冷静的头脑。

Not only does he have acute observation but also a cool head.

1274 民用 mínyòng adjective: for civilian use

Wèile kòngzhì yìqíng, zhèngfǔ zàntíng le mínyòng hángbān.
为了控制疫情，政府暂停了民用航班。

The government suspended flights for civilian use in order to contain the
pandemic.

1275 名次 míngcì
noun: place in a

competition / position in
a ranking of names

Tā zài zhè cì bǐsài zhōng méiyǒu qǔdé hǎo míngcì, suǒyǐ hěn jǔsàng.
他在这次比赛中没有取得好名次，所以很沮丧。

He didn't get a good place in this competition, so he was very upset.
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1276 名额 míng'é
noun: quota of people /

number of people
assigned or allowed

Zhè cì huódòng de cānyùzhě míng'é yǒuxiàn.
这次活动的参与者名额有限。

The quota of participants in this activity is limited.

1277 名副其实 míngfù qíshí
idiom: to be worthy of the

name

Tīng wán tā de yǎnzòu, wǒ gǎnjué tā shì yī gè míngfù qíshí de yīnyuèjiā.
听完他的演奏，我感觉他是一个名副其实的音乐家。

After listening to his performance, I feel that he is worthy of being called a
musician.

1278 明明 míngmíng
adverb: obviously /
undoubtedly / plainly

Zhè jiàn shìqing míngmíng shì nǐ de zérèn, wèishénme yào guài biéren ne?
这件事情明明是你的责任，为什么要怪别人呢？

Why are you blaming others when it is clearly your responsibility for this
matter?

1279 命名 mìngmíng verb: to name after
Zhè zuò jùyuàn shì yǐ tā de míngzi mìngmíng de.

这座剧院是以她的名字命名的。

This is a theater named after her.

1280 名誉 míngyù
noun: reputation / fame /

honor

Yóuyú shèjí xìng chǒuwén, zhè wèi yǎnyuán de míngyù chèdǐ huǐ le.
由于涉及性丑闻，这位演员的名誉彻底毁了。

Due to the sexual scandal, the reputation of this actor has been completely
ruined.
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1281 膜 mó
noun: membrane / film /

thin coating

Wǒmen de xīn chē gāng chūchǎng shí fùgài zhe yī céng bǎohù mó, yǐ fángzhǐ
zài yùnshū guòchéng zhōng shòudào sǔnhuài.

我们的新车刚出厂时覆盖着一层保护膜，以防止在运输过程中受到损坏。

Our new car was covered with a protective film when it came out of the factory
to prevent damage during transportation.

1282 摩擦 mócā
noun: friction / rubbing /

conflict

Zhège shèjì de mùdì shì wèile jiǎnxiǎo mócā.
这个设计的目的是为了减小摩擦。

The purpose of this design is to reduce friction.

1283 模范 mófàn
noun: model / fine

example / exemplary
person or thing

Tā shì yī gè mófàn xuésheng, chúle chéngjì yōuxiù wài, hái jījí cānyù xuéxiào
de gèzhǒng huódòng.

她是一个模范学生，除了成绩优秀外，还积极参与学校的各种活动。

She is an exemplary student. Besides excelling in academics, she also
actively participates in various activities in school.

1284 魔鬼 móguǐ noun: devil / demon
Diànyǐng zhōng de xiǎohái bèi móguǐ fùshēn le.

电影中的小孩被魔鬼附身了。

In the movie, the kid is possessed by the devil.

1285 磨合 móhé
verb: (of people) to learn
to get along / to break in /

to wear in

Xīnhūn fūqī xūyào yī duàn shíjiān de móhé, cái néng shìyìng bǐcǐ de shēnghuó
xíguàn.

新婚夫妻需要一段时间的磨合，才能适应彼此的生活习惯。

Newlyweds need a period of breaking-in to adapt to each other's living habits.
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1286 莫名其妙
mòmíng
qímiào

idiom: baffled / bizarre /
inexplicable

Jīnglǐ tūrán duì wǒ fāhuǒ, ràng wǒ gǎndào mòmíng qímiào.
经理突然对我发火，让我感到莫名其妙。

All of a sudden, my manager got angry with me which made me feel baffled.

1287 默默 mòmò adjective: silent / quiet
Liǎng gè rén mòmò de zuò zài nàli, shéi dōu méiyǒu shuōhuà.

两个人默默地坐在那里，谁都没有说话。

The two sat there quietly, and no one said anything.

1288 抹杀 mǒshā
verb: to erase / to cover

traces / to blot out

Shéi dōu wúfǎ mǒshā diào zhè duàn zhēnshí fāshēng guo de lìshǐ.
谁都无法抹杀掉这段真实发生过的历史。

No one can erase this history which actually happened.

1289 模式 móshì noun: mode / pattern
Xīn de shāngyèmóshì shǐ gōngsī huòdé le jùdà de shōuyì.

新的商业模式使公司获得了巨大的收益。

The new business model has brought huge profits to the company.

1290 魔术 móshù noun: magic / tricks

Tā zài shēngrì jùhuì shang zhǎnshì le jīngrén de móshù biǎoyǎn, lìng suǒyǒu
rén dōu gǎndào jīngtàn.

他在生日聚会上展示了惊人的魔术表演，令所有人都感到惊叹。

He performed an amazing magic show at the birthday party, which amazed
everyone.
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1291 墨水 mòshuǐ noun: ink
Wǒ bù xiǎoxīn dǎfān le mòshuǐ píng, nòngzāng le zhuōzi.

我不小心打翻了墨水瓶，弄脏了桌子。

I accidentally knocked over the ink bottle and dirtied the table.

1292 摸索 mōsuo

verb: to grope / to
explore (refers to the act
of trying to find one's way
or understand something
through trial and error or

experimentation)

Zài xuéxí wàiyǔ de guòchéng zhōng, xūyào bùduàn mōsuo, cái néng zhǎodào
zuì shìhé zìjǐ de xuéxí fāngfǎ.

在学习外语的过程中，需要不断摸索，才能找到最适合自己的学习方法。

In the process of learning a foreign language, it is necessary to constantly
explore and experiment in order to find the most suitable learning methods for

oneself.

1293 模型 móxíng
noun: model / mould /

matrix / pattern

Zhǎnguì shang chénliè zhe bùtóng zhǒnglèi de jīqìrén móxíng.
展柜上陈列着不同种类的机器人模型。

Different types of robot models are displayed on the exhibition counter.

1294 谋求 móuqiú
verb: to seek / to strive

for

Wǒmen xūyào móuqiú yīzhǒng gèngjiā gōngpíng hélǐ de fāng'àn lái jiějué
zhège jiūfēn.

我们需要谋求一种更加公平合理的方案来解决这个纠纷。

We need to seek a more fair and reasonable solution to resolve this dispute.

https://mandarincorner.org/videos-by-student-level-and-subjects/


mandarincorner.org 19

1295 目睹 mùdǔ
verb: to witness / to see
with one's own eyes

Nánhái qīnyǎnmùdǔ le tā fùmǔ bèi shā de zhěnggè guòchéng.
男孩亲眼目睹了他父母被杀的整个过程。

The boy witnessed the whole process of his parents being murdered.

1296 目光 mùguāng noun: sight / view / vision
Mùguāngduǎnqiǎn zhī rén, yǒngyuǎn gàn bùchéng dàshì.

目光短浅之人，永远干不成大事。

A short-sighted person will never achieve great things.

1297 模样 múyàng noun: look / appearance
Tā píbèibùkān de múyàng ràng rén xīnténg.

她疲惫不堪的模样让人心疼。

Her weary appearance made people feel sorry for her.

1298 母语 mǔyǔ noun: mother tongue

Zài guówài dāi de tài jiǔ, wǒ lián mǔyǔ dōu jiǎng bù lìsuo le.
在国外待得太久，我连母语都讲不利索了。

I've stayed abroad for so long that I can't speak my mother tongue fluently
anymore.

1299 沐浴 mùyù verb: to take a bath
Xiàbān hòu zài zhège dà yùgāng lǐ mùyù yīdìng néng hěn kuài huǎnjiě píláo.

下班后在这个大浴缸里沐浴一定能很快缓解疲劳。

Taking a bath in this large bathtub after work can quickly relieve fatigue.

1300 纳闷儿 nàmènr
verb: to feel puzzled / to

feel bewildered

Wǒ yě hěn nàmènr tā wèishénme bù huífù wǒ de xìnxī.
我也很纳闷儿她为什么不回复我的信息。

I also felt puzzled as to why she didn't reply to my messages.
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